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The use of highly precious materials such as wood, marble, 
leather for the tops and painted steel for the base columns lends 
an air of prestige and authority to the space where the tables are 
stored.

El uso de materiales altamente preciados como las maderas, el mármol, la piel para 
los tableros y el acero pintado para las columnas de la base, otorgan al ambiente en el 
cual se colocan las mesas prestigio y autoridad.

L’utilizzo di materiali di pregio assoluto quali le essenze, il marmo, la pelle per i piani 
e l’acciaio verniciato per le colonne del basamento, conferiscono all’ambiente in cui i 
tavoli vengono inseriti prestigio ed autorevolezza.

Der Einsatz von hoch edlen Materialien wie Holz, Marmor, Leder für die Arbeitsplatten 
und lackiertem Stahl für die Basissäulen verleihen der jeweiligen Umgebung einen 
Hauch von Prestige und Autorität.

L’utilisation de matériaux très précieux tels que les bois massifs, le marbre, le cuir pour 
les plateaux et l’acier peint pour les colonnes de l’embase, confèrent à l’espace, dans 
lequel les tables sont placées, prestige et importance.





Thick tops with a round, square or oval 
shape, with sectors in wood veneer 
or in combinations of leather



Always trying out new solutions. Technology as something able to 
improve everyday gestures, our way of interpreting office work. 
The Executive Meeting Group tables can allow the “internal” cable 
passage: in this way, spaces are optimized and functions can find 
a more effective distribution.

Toujours expérimenter de nouvelles solutions. La technologie comme un contenu 
capable d’améliorer les actions quotidiennes, notre façon d’interpréter le travail de 
bureau. Les tables Executive Meeting Group peuvent prévoir le passage « interne » des 
fils : ainsi, l’espace n’est pas encombré et la distribution des fonctions peut être mieux 
organisée.

Sperimentare sempre nuove soluzioni. La tecnologia come contenuto capace di 
migliorare le azioni di ogni giorno, il nostro modo di interpretare il lavoro d’ufficio.
I tavoli Executive Meeting Group possono prevedere il passaggio “interno” dei fili: lo 
spazio, così, non viene ingombrato e la distribuzione delle funzioni può essere meglio 
organizzata.

Experimentar siempre nuevas soluciones. La tecnología como contenido capaz de 
mejorar las acciones diarias, nuestra manera de interpretar el trabajo de oficina.
Las mesas Executive Meeting Group pueden estar equipadas con el paso “interno” de 
los cables: de esta forma el espacio queda más libre y la distribución de las funciones 
puede organizarse mejor. 

Immer neue Lösungen ausprobieren. Die Technologie als ist in der Lage sowohl die 
alltäglichen Tätigkeiten als auch deren Interpretation zu verbessern.
Die Executive Meeting Group verfügt über einen “internen” Kabelkanal .Auf diese Weise 
werden Arbeitsplätze sowie Funktionen optimiert und effizient verteilt.
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Metal frame with painted steel column 
base and feet in bevelled solid wood 
matching the tabletop colour
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